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Uj ruha.
Bizonyos, hogy ha a gyermek 

uj ruhát kap, nem igen akarja 
felhúzni. Makranczoskodik, duzzog 
s a vége az, hogy kikap. Tulaj­
donképpen pedig, a maga szem­
pontjából igaza van a gyermek­
nek. Mert a régi, vedlett rugóban 
szabadon játszhatott a porban, 
mászhatott a fára, nem igen lát­
szott meg az avult ruhán.

Az uj ruha azonban nagy 
nyűg, mert rendesen kell viselni 
magát benne, ha a szigorú atyai 
szem nem is látja, hiszen minden 
pecsét feltűnik rajta. Gondolom, 
az uj ruha láttára úgy sóhajt fel 
a gyermek : bár csak elpiszkoló­
dott volna már !

Kényes helyzetbe jutottak a 
képviselőjelöltek is az idei válasz­
tásnál, hogy a Széli szabta „tiszta“ 
ruhában kell bejárni kerületeiket. 
Kortes-vacsorákat nem lehet ren­
dezni, nehogy zsirfoltot kapjon a 
tiszta ruha, fuxinos borral nem 
lehet itatni a választókat, mert 
annak meg éppen ki sem megy a

pecsétje, kenni sem lehet, mert hajh! 
a kenőcs — nagyon piszkit.

Hát óhajtják is a jelölt urak, 
hogy bár csak bepiszkolódott 
volna már az uj gúnya, sőt — 
úgy látszik, a gondos mama sem 
bánná, ha bepiszkolódnék már, 
hisz oly édesen játszottak idáig a 
porban a maszatos kicsikék s neki 
úgy — még szebbek voltak, mint 
igy kimosdatva.

A nép pedig tájékozatlanul 
néz körül. Hát az urak még azt 
a kis pénzt, mulatságot stb. is 
sajnálják már, amit idáig fizettek 
a népnek ? Már a mandátumot is 
ingyen akarják elkaparintani ?

Ilyenféle gondolkozás járja a 
legszentebb jog gyakorlói között. 
Igenis, most látszik meg, hogy a 
nép és parlament között nincs 
kontaktus s a választásokat semmi­
képpen sem tudja úgy felfogni, 
mint a törvényhozásba neki bizto­
sított befolyást, sőt irányítást, ha- j 
nem csak mint az urak dolgát, : 
kik közül aki követ lesz, annak ! 
jó dolga lesz, hát fizessen érte.

Annyiszor kenődött régi rend­

szer rondasága a nép leikéhez, 
hogy ez szenynyeződött be leg­
erősebben. Az uj választások meg­
tisztítják a mandátumokat, az uj 
ciklus a képviselőket, de a népet 
újból kell nevelni alkotmányos 
életre. Hát az uj tiszta gúnya nem 
igen kell sem a párt vezetőségé­
nek, sem a hivatalos apparátusnak, 
sem a választóknak, mert abban 
illedelmesen kell viselkedni.

De hát a gyerek is felveszi 
az uj ruhát, ha megrakják. Üssön 
csak szét a törvény ereje a mak- 
ranczoskodók közt — majd fel­
veszik s lassankint jól is fogják 
majd érezni magukat benne s 
röstelkedve nézik a régi piszkos 
rongyokat.

Jk politika kulisszái mögül.
— Fővárosi tudósítónktól. —

A minieste? elnök merésseége.
Még azok a politikusok is, a kik Seéli 

Kálmán politikájában rendületlenül bíznak, 
azt mondják, hogy a kormányelnök maga­
tartása a választásokkal szemben olyan kí­
sérlet, a mely reá nézve balul üthet ki.

IStéíl Kálmán minden előkészület nél­
kül ment bele a választásokba. Rógente a 
kormányelnökök hónapokkal a választások

Különös történet.
1 A1?v 11 *. r t <, ; f '•<

Azt mondta az orvos, nem élhetek 
tovább, mint legfeljebb egy esztendeig.

George mondotta ezt, a fiatal szerel 
mes, szive választottjának, Efficnek

Rettenetes vallomás egy vőlegény aj­
káról fiatal szerelmes menyasszonya előtt.
Az orvos azt mondotta, hogy tüdeje van 
megtámadva, s nagy óvatosság mellett, ha 
mindattól tartózkodik, a miért érdemes élni, 
élhet még egy rövidke esztendeig.

0 sohse rolt kicsapongó. Napjai egy 
fővárosi hivatalnok egyhangú, színtelen 
una!másságban folytak le, reggeltől estig a 
hivatalban. Aztán eljegyezték magukat.
Mennyi ideje is van már ennek P

Effio először akkor vallotta be neki, 
hogy szereti, mikor még csak száz font 
sterling évi fizetése volt és egy szűk 
udvari szobában lakott. És hűségesen 
várt rá a fizetésemelés lassú stádiumain 
végig csendes békotüréssel, míg százötven, 
kétszáz, kétszázötvenre emelték azt, és 
végre most elérte a háromszáz font évi jö­
vedelem szóditő magaslatait, melynél elha­
tározták hogy ezzel együtt bekövetkezik 
az esküvő napja,

Bartha KZálmái.n.,
pipere- és divatáruk nagy raktára 

SÄF“ „a Szalag Királynéhoz“
DEBKECZEN, FŐTÉIt.

Oh miért, miért nem elégedett meg 
akkor a jelennel, midőn oly derűs színben 
tűnt fel előtte az élet oh miért bolygatta 
meg a jövő ködfátyolát. Valami sejtelem, 
vagy ha úgy tetszik, bölcs óvatosság arra 
bírta, hogy biztosítsa az életét, mert hát 
jövedeleméből nem tehetnek majd félre 
semmit, és ha valami baja történnék, Effie 
segély nélkül maradna És útnak indult e 
tervvel agyában, vidoran, bízva a jövőben 
és megtört szívvel, — lesújtott lélekkel 
tért vissza

A rettenetes csapást követő első órá­
ban nem látott egyéb kibúvót, minthogy 
visszaadja Effienek a szabadságot és bol­
dogságuk előestéjén örökre válniok kell

Effie arcza halotthalvány lett és me­
rőn néztek egymás szemébe. — Ob, tört 
ki végre fájdalmas sikolylyal, — retenetes, 
iszonyú, ily hosszú évek várakozása után !

— Igaz, rettenetes 1 És mégsem kell 
még mindenről lemondanunk, ha akarod. 
Nem élhetjük együtt ama boldog éveket, 
melyeknek képét oly csábitó színekkel fes­
tettük, de egy óvet legalább élvezhetünk. 
Összefoglalhatjuk benne azt az egész vég­
telen szerelmet, melylyel egész életünket 
akartuk megaranyozni, elűzhetjük magunk­

tól a sötét jövő gondolatát és csak annak 
a boldog tudatnak örvendhetnénk, hogy 
egymásé vagyunk, hogy szeretjük egymást. 
És megszegve az önmagának tett fogadást, 
lázas szenvedéllyel kezdett könyörögni: 
— Oh Effie, nyomorult, Istentől elrugasi- 
kodott ember vagyok; — oh Effie, adj ti- 
zenkéthavi boldogságot, mielőtt megha­
lok...

S a lány mit tehetett, mit tett volna 
minden más lány az 8 helyén P Oda nyúj­
totta neki üde ajkát és megfogadta, hogy 
boldogítani fogja, hogy szerelme drágább 
neki mint az ész, a kötelesség, mint bármi 
más a földön.

— De anyámat megkíméljük ettől a 
fájdalomtól, szólt, nem kell erről tudni.

— Senkinek sem kell róla tudnia, vá­
laszolt George. Áldjon meg az Úristen érte 
kedvesem!

Három héttel később egybekeltek.
Az első hetekben George oly vidám 

volt, a mint feltette magában.
Máskép volt az Effienél. Még örömébe 

is a fájdalom érzete vegyült; az a fenye­
gető tudat, hogy minden nap közeledik az 
örök buosu órája, minden boldog óráját 
elkeserítette. Néha iszonyú sikolylyal rez-

Ajánlja gazdag raktárát szövött, kötött bélés-áruk, csipke, 
hímzés, szalag ruhadisz és kellék, kézimunka, illatszer, 
pipere, úri feh/ nemfl, nyakkendő, zsebkendő, esőernyő é-* 
alsó ruhákban, olcsó szabóM áron - - =»= • -
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kiijrása előtt köz vets tlon ói közvetett tájé­
kozást szereztek maguknak a kerületek ál­
lásiról. Biztos adatokkal dolgoztak. Száma­
dásaikban sohasem csalódtak. Eleve tudták, 
hánv emberük kerül be és azt is hogy ki­
csodák, az embereik.

Hogyan áll azonban most a dolog P 
Széli Kálmán az imént kimúlt országgyű­
lésen,^ hogy pártját összetartsa, folyíon- 
folyváat laborált, kiegyenlített, békéltetett. 
Nagy munkájába került, hogy egy akolba 
tarisa őket. Megbirkózott a feladattal. Be 
mi lesz most. Ismeretlen elemek kerülnek 
be es parijában a közgazdasági árnyalatok 
is élesebben domborodnak majd ki. Nagy 
önbizalma lehet a kormányelnöknck, ha azt 
hiszi, hogy az uj országgyűlés szabadelvű- 
pártját tömören tarthatja össze. Csalódik 
majd, mert erejében tulostul bízik.

Do elvégre is mindeneken keresztül­
gázol az idő. És ha ez már a közel jövő­
ben a kormánypárttal is megtörtént, nincsen I 
okunk fölötte sajnálkozni.

önálló vámterület ás útiköltség.
A minapában egy csoport kormány- 

párti exkópviselő vorődött össze az országos 
kaszinó nyilvános étkező terméken. Közi­
bük került egy miniszter is. Az egyik ex- 
kópviselő akadémikusán fejtegette az ön­
álló vámterület előnyeit szemben a közös 
gazdi sággal.

Erre a miniszter ur is bolevégyült a 
vitába. Szókarcz fejlődött. A miniszter ki­
zökkent a kontaktusból és izgatottan kije- 
léntette : J

•' En cl közöd vámterületet tartom 
reánk nezve, udcö.sebbnek, Ha Magyarország 
az Öválló vámterület álláspontjára helyezkedik, 
én mer,ten kirá’ndorolok.

, — kegyelmes uram! — feleli az ex-
ki pviselő — fiz» hm összes hurczelkidási 
kelt' egeidet, ka szeles c világon olyan álla 
mot találsz, a vr lymk önálló vámterülete 
Ku.ewh ;1 ,

Pénteken nem választanak

I sikerül. Es igy nem a véletlen játéka, 
I hogy ezidcig egyetlen egy helyen sem írták

ki u választást a pénteki napra eső október 
I 4-re.

Kombinációk.
A múlt héten határozottsággal irtuk 

im g, hogy Perczel Dezső nem lesz többé a 
Háznak elnöke. És ennok az értesítésünk­
nek helyességét Podunaniczky Frigyes báró 
az országos szabadelvüpárt elnöke is meg­
erősítette a minap egy tóvárosi esti lapban 
tett kijelentésében. Egyébként pedig fent 
tartjuk ma is a kabinet rekonstrukciójára 
vonatkozó előbbi híreinket is.

Ilyen kombinációkkal különben úgy 
vagyunk jegyezte meg a minap egy 
kegyelmes czimft politikusunk — mint a 
lóverseny! tippekkel. Tippelünk, meg van 
a favorittunk, a vége pedig az, hogy az 
outsider kerül felül.

Angliában ezelőtt mintegy harmiacz 
esztendővel égy közigazgatási rendeletét 
bocsájtoftak ki, mely a községeknek a vi­
harok alkalmából való harangozást parau- 
csolja meg, hogy a vihar haragját eltérítsék, 
r olelevenitettem ezt azért, hogy rámutassak 
ai ra, mikóp a legműveltebb népek sem men­
tek a babonától. Epén ilyen az egész vilá­
gon elterjedt, babona, hogy sobso bocsájt- 
kozzunk vállalatokba pénteki napokon, mert 
ez a nap szerencsétlen és vállalkozásunk

Mi a valóság ?
Válasz Z-i ur tegnapi történelmi idézeteire.

Igen szívesen veszem, ha tör'énelmi 
tévedésemre felhívják figyelmemet! Ugy-e 
bár, r.z akar lenni és semmi egyébb P Mert 
újabb választási törvényeink értelmében 
közhivatr.Inuknak — mint Z-i ur is — szi­
gorúin tilos a korteskedés.

Bár barátaim azt mondják, hogy Z-i 
válasza nem egyéb nyomtatott kortesbmzcd- 
nél, melyet a történelmi részen kívüli meg­
jegyzései igazolni látszanak, még is Z-i ur 
válaszát tisztán, mint Debieezen város tört. 
tudójának válaszát tekintem, különben nem 
válaszolnék rá a mostani időben, mert ez 
az eszmék tisztázására nem alkalmatos.

Térjünk tehát a dologra. Beszédemben 
az emelkedik ki, hogy nemcsak az autoch- 
tenok (benszülöttek) működtek közre áldást 
hozólog Dcbrcczen javának előmozdítása 
körül, hanem olyanok is, kik nem debre- 

I czei,i születésűek. Igazolásul improvizált 
í beszédemben három nevet hoztam fel • Bö- 
! szörményi Pálét, Csipkését és Csorba Já 
I nősét
I Komáromi Csipkó nevét helytelenül 
i idéztem.

Böszörményiét helyesen.
De azt már helytelenül kommentálja 

Z í ur, hogy Böszörményi debreezoni leányt 
vevén feleségül, az ő kiválóságához házas­
sága révén jutott. Ezt látszik igazolni fele­
ségének hosszas geneologiája. Hát érdem a

zent fel legédesebb álmából és az éj csönd­
jében megborzadva, hallgatódzott, vájjon 
él-e, lélekzik-o még ?

Lassankint George szivet is elfogta 
ujra a sötét!, kínos jövőtől való rettegés és 
muwn egy ködös novemberi reggelen elő­
sző,- reggeliztek együtt a gáz halványsárga 
lényénél és künn az utczákon felhóként 
gom boly got a köd, szemében a rémület ki 
nos kifejezése ült.

Ez a reggel megtörte őt Könnyekre 
lakadvn, nyakába borult és sírva panaazko- 
dott sorsuk fölött, mely nem engedi meg a 
szeretett betegnek hegy a délvidéken tölt- 
hőssé a telet! Karácsony felé George mel­
lűit, száraz, rekedt köhögésrohamok jelent­

keztek, úgy hogy éjjeleken át nem tudott 
“'U,dn’ ^ 'z??ahittan hánykolódott ágyában.
, 0 fajdalma oly m xrdosó kínná fajult,
hogy majdnem beteggé lett. Egész éjszaka 
virasztott mellette, sáppadtan reszketve I 
Amit hun szerető feleség megtehet, azt 
mind megtette és a seszély ez egyszer ej 
lett hár.tva Georges látszólag újra vis>za 
nyorte egészségét és jókedvót.

,A!l-ln ^'állított újra a tavasz és most 
öfio tekintetét alig vct.to lo férje arezrirób 

Az áprilist követte május és aztán a június s
>

házasságuk évfordulójaj ez egyetlen, melyet 
az életben ünnepelhetnek. És véletlenül 
éppen akkor volt az olső összekocczantásuk. 
Nem volt komoly dolog, do rossz időben 
jött es majdnem rögtön kibékültek.

Nem szabad most czivakodnuuk, 
Elhe, szólt George szomorú mosoiylyal 
Akarom, hogy szeretettel emlékezzél rólam

A júniust felváltotta a július, semmi 
semmi s.>m történt, kivéve azt, hogy július­
ban kissé komolyabban összevesztek. Az 
igazat mcgvallv., nem tudom mikor deren 
gett fel bennünk legelőször az a sejtelem 
hogy George ép úgy mint tuenden más 
ember, száz évig is elélhot, hanem annyit 
tudok hogy most gyakran hüti meg magát, 
de csak egy boroeatást kap és azt is a sza­
kácsnő csinálja. Több mint tiz óv múlt el 
azóta, hogy Effio álmatlanul feküdt ágyá­
ban és rettegve figyelte meg férje lélegzetét I 
és George még mindig nem halt meg; az- ! 
óta bezzeg nem félti, sőt hire jár, hogyha 
térjem uram hosszabb ideig talál kimaradni I 
műit engedélye szól, zajos családi jelenetek ; 
is hallhatók — és most egyikük sem mondja : !

— Nem szabad czivakodnunk!

nősüiés? Bármily nagy és előkelő C3aiád 
bél? A múltban és jelenben hányán és hí" 
nyári nősülnek Debreczenből; telepedtek és 
telepednek e révén itt le, vájjon ki i8mfJ 
ezek kiválóságát Debrcc.zea város történe 
te ben r

Én eddig úgy tudtam, tanultam és 
tanítottam: születni nem érdem, bárból 
lássa is meg kiki a napvilágot!

Nősülésből eredhető kiváló individu- 
alitasrol most először Z-i ur csikkéből ér­
tesülök.

Az igazság tehát az, a mit én mond- 
tam : Böszörményi nem itt született, mégis 
7.7;,ó érdemű embor Dcbrcczen emelése 
korul. Enne! többet nem mondtam.

Több idéztem nevet nem említ fel 
“ 1 7’ ‘SJ végzi: „I)e nem folyta
tóm tovább«. Be csak folytassa, folytassa ! 
Majd meglátj», ott is igazam volt. Ismétlem 
beszédem improvizált volt s ha annyi időm 
lőtt volna, mint Z i urnák czikke megírására 
bizonyára több tiszteletreméltó nevet hoz- 
idézv™ V°*na 08 iogkorrektebbül

Befejezésül — ezt nem Z i urnák 
mondom — engedtessék meg nekem, hogy 
egy általános, mindnyájunkat érdeklő és 
most a levegőben, tehát mindenütt szállong 
tényre reflektálhassak.

Mondják : az az ember, aki Debreczen 
ben született, itt birtoka, vagyona van, 
csak az tudhatja igazán Debreczen érdekeit 
képviselni; a ki nem itt született, elmegy
e megy, azzal vége, megfeledkezik ró­

lunk?!
Hát ki hiszi ezt igazán P 
I. Frigyes Vilmos, a porosz királyság 

nagyságának alapvetője pedig azt mondta 
és juttatta meglepő eredménynyel érvényre' 
Kiki szülőföldjétől legalább 90 mérti'öld- 
nyíró lehet csak hivatalnok.

,Peciig azt vallom, lehet kiki akár 
szülőföldjén, akár máshol széles e hazában 
hu képviselője a reá ruházott tisztségnek: 
csak szívvel, testtel, lélekkel magyar legyen 
n* tneg tudománya hozzá ’

^ debreczeni társaság minden rétegé­
ből azért van oly. sok támogatója Dobioczki 
onndor képviselőjelöltségének, mért mióta 
itt van, minden társas mozgalomban tevé­
keny részt vett és ma már a nevét alkotá­
sok hirdetik itt Debreczonben. Ez is bizo- 

arrAi hogy nemcsak a debrcczeni 
születésűek viselik szivükön Debreczen 
érdekeij es nemcsak azok dolgoznak érte.

Jósa Vvcse.

A oz*r franozia földön.
Távirati tudóeitás.

Oompiégne, szeptember 20.
Loubet elnök és Waldeck-Itousseau 

miniszterelnök délután gyalog, bejelentés 
nélki'U a városházára mentek. Az egész utón 
nagy lelkesedéssel üdvözölte őket a közim- 
S’g- Az elnök alig tudott magának, utat 
törni az'’0mberáradaton keresztül, A polgár­
mester üdvözlő beszéddel fogadta az elnököt, 
ki válaszában gratulált a polgármesternek a 
város közigazgatásához. Mixor az elnök 
visszatért a kastélyba, szintén lelkesen üd­
vözölte a közönség.

CompiégnCy szeptember 20.
Este hót órakor a kastély pazarul 

díszített dísztermében ebéd volt. A czári 
pár az asztalion foglalt helyet. A czártól 
jobbra Loubet elnök, balra az elnök neje 
ült-. "ej°n voltak a kamara és szenátus 
elnökei, a minntorek, gróf Lamsdorf kül- 
ügyminister, a czár és az elnök kísérete, a 
megyei hatóságok fejei és az iró- és a mű­
vészvilág legkiválóbb képviselői. Fohárkö- 
szöntok nem voltak. Ebéd után a vendégek 
* szalonba mentek, a hol kávéztak. Az el
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nők sok notabilitást mutatott be a czárnak. 
4 czár, a ki nagyon jó kedvű volt, nyája­
san beszélgetett a bemutatott urakkal 
Bourgeois IjűohíóI azt kérdezte, hogy mi a 
véleménye a hágai békekonferencia várható 
eredményeiről. Bourgeois azt válaszolta, 
hogy nagy dicsőségére válik a czárnak, hogy 
ő vetette el első magvát egy eszmének, a 
melynek kicsi rázását türelemmel és kitar­
tással kell kivárni: a gyümölcs bizonyára 
nem fog elmaradni Azután a vendégek 
átmentek febba a terembe, a melyben a 
ezinielőadást rendezték. A terem fényesen 
volt díszítve és tündér! képet mulatott, a 
melyet még fokoztak a fényes toilettek ée 
egyenruhák. A czári pár a középső páholy­
ban foglalt helyet. A czárné mellett Loubet 
elnök, a czá't mellett az elnök neje ült A 
czárné gazdag bimzésü fekete tüllruhát 
viselt a Szent-András-rend nagy keresztjé­
vel, hajában gyómántdiadómmal. Miklós 
czár testőrtábornoki egyenruhábán jelent 
meg a becsületrend nagykeresztjével. Louhet 
elnök mellén a Szent-András-rcnd nagyke 
resztje diszlett A czári pár nagy érdeklő­
déssel nézte az előadást és ismételten tet­
szésének adott kifejezést. Az előadás után 
a czári pár visszavonult lakosztályába.

Az állami tisztviselők kon­
gresszusa.

— Távirati tudósítás.
Budapest, ezept. 21.

Már kora délelőtt nagy sürgés-forgás 
volt a budai körviu-téri "Vigadóban, a hol 
az állami tisztviselők kongresszusa tartotta 
ma előértekezleiét. Ezt az előértekozletet 
már eleve bizalmas jellegűnek deklarálták.

A Vigadó nagyterme zsúfolásig meg­
telt a helyi bizottságok kiküldötteivel. 
Mindjárt látni lehetett, hogy a mintegy 
ötszáz trgból álló értekezletet nagyon nehéz 
lesz vezetni. Az ülést Vörös László nyugal­
mazott államtitkár nyitotta meg. Üdvözölte 
a vidéki bizottságokat és köszönetét mon­
dott azért a bizalomért, melylyul #z előké­
szítő bizottságot nehéz és felelősségterhes 
munkájában támogatták. A bizottság minden 
befolyástól menten és csak meggyőződését 
követve állapította meg és foglalta össze a 
tisztviselők óhajait. Komoly munkájában a 
bizottság kerülni igyekezett minden oly 
dolgot, a mely félre magyarázása adhatott 
volna okot. Mai nappal az előkészítő bizott­
ság működése megszűnvén, kéri, hogy nz 
értekezlet válassza meg az elnökét.

Viharos „Éljen Vörös László!* kiál­
tások után .Vörös ismét elfoglalta az elnöki 
széket, megköszönte kartársai bizalmát és 
ígérte, hogy a tanácskozásokat részrehajt- 
hmlanul fogják vezetni. Társelnökül Káp 
lány Gézát (Szeged) választották meg.

A napirend első pontja a szavazás 
módjának megállapítására vonatkozó javas­
lat volt. Itt mindjárt meglátszott, hogy nagy 
az un-agonizbius a vidék és a fővárosi tiszt­
viselők között. Az elnök az előkészitő hi­
úság javaslata értelmében azt indítvá­
nyozta., hogy a fővárosiak így szavazata 
ellenében a vidékiek szavazata kétseiresen 
számitfassék. Ez indítvány a vidékieknél 
nem talált helyeslésre. Ki is töri a vihar és 
R_ kongresszusi tagok egy része oly kiáltásba 
tört ki, a mely valóságos botrányszámba 
ment. Dapzára annak, hogy az elnök több­
kor hangoztatta, hogy a ki szólani akar, 
!>z jelentkezzék a jegyzők?1,él, mégis egy­
szerre többen állottak fel szólásra, úgy, 
hogy általános zűrzavar keletkezett és az 
rinöknok csak mintegy tiz pereznyi csen- 
S'V.és után sikerült csendet csinálni. A kér 

,3* háromszor szavazás alá bocsátotta; 
mindig nagy többség állott fel az indítvány

elfogadására, de a kisebbség minduntalan 
zajt csapott és nj szavazást követelt. Végül 
nz elnök kimondta, hogy az indítvány el­
fogadtatott.

Ezután az emlékirat tervezet tárgya­
lására akartak áttérni. Ekkor egy pancso­
lj állami tisztviselő támadni kezdte az 
előkészít ő-bizottságot, mely szerinte a vidó 
kick érdekeit teljesen figyelmen kívül 
hagyta. Beszédét nem fejezhette be, mert 
az értekezlet többsége relálitt.kiáltásokkal 
hallgattatta el.

Az előterjesztett memorandumot töb­
bek hozzászólása után óriási többségiről 
elfogadták. °

MM

Mac Einleit éppen huszonöt detektív 
őrizte, a mikor Csolgosz rálőtt.

No azok igazán huszonötöt érdemelnek.

A tiszta választásnál az lösz a jelszó: 
Ne tudja a bal, amit a jobb tesz.

De hiszen eddig se tudta a balpárt, 
amit a jobbpár! cselekedett.

Kőbányán eddig csak sertésekből volt 
nagy a behozatal.

Van most még nagyobb a képvise­
lő jelölt ékből.

Báuffy még nem lépett fel sehol.
Elég, hogy az udvarnál megbukott, nem 

akar most az utasán is megbukni.

A budapesti Ferencz városban hat 
jelölt von. De nemsokára elszavalhatják 
mtijd a jelölt urak, hogy „Heten vagyunk 
uram, heten!“

A hat jelölt tudniillik párttá alakul s 
jelöltet állít.

de szép leány: vett feleségül. A menyecske 
nem találta fel a boldogságot férje mellett, 
ennélfogva viszonyt kötött Schíeiszszal, a 
miről persze az öreg Jungnak sejtelme sem 
volt. A boldog szerelemnek azonban a ka­
tonai szolgálat akart véget vetni. E napok­
ban kapta meg Schleisz behívóját október 
elsőre. El kellett volna mennie három évre 
katonának.

A két szerelmes azonban előre félt 
attól a pillanattól, a mikor el kellett vál • 
niok. Elhatározták tehát, hogy inkább ön­
gyilkosokká lesznek. Szerdán éjjel Jungné 
kiszökött a férje mellől s a rá várakozó 
szeretőjével kiment a vasúti töltéshez, ke­
zeiket egymáshoz kötözték s lefeküdtek a 
sínekre. A reggeli három órakor arra haladó 
vonat mind a kettőnek a fejét levágta. — 
Ott találták meg őket virradatkor véresen, 
fej nélkül.

Az uj színigazgató. A azin- 
házbizottság pénteki ülésében egyhan­
gúlag hozott határozattal javasolja a 
tanácsnak, hogy a debreczeni színházat 
három évre Makó Lajos színigazgató­
nak adja ki. A városi tanács holnapi 
ülésében határoz a javaslát felett s ér­
tesülésünk szerint magáévá fogja tenni 
a szinházbizottság javaslatát. A tanács 
ezzel megadja a módot Makónak ahhoz, 
hogy debreczeni társulatának szervezé­
sét megkezdhesse.

Páholyceere. Egy nagy családi 
páholy ez idényre kivehető cserében egy 
kis páholyért. — Tudakozódhatni a kiadó- 
hivatalban.

mmrnmís.

§ Zsarolás. (Fővárosi ludósitónktól.) 
Hirschhorn Józsefnó neliány év előtt, még 
leánykorában egy vidéki rokona házába 
került. Árva leány volt s elég jól bániak 
vele. Különösen a ház urának a fia, GlaSer 
Ferencz földbirtokos, akkor még egészen 
fiatal ifjú, volt hoszá jó szívvel. A kis nő­
rokonnak azonban csakhamar távoznia kel* 
lett, talán éppen azért, mivel közte és a 
fiatal ur közt mind bensőbb lett a viszony. 
A házból elkerült leány nemsokára egy 
gyereknek adott életet s noha időközben 
férjhez ment. leveleket Írogatott Glaser 
Ferencznek s kérte, hogy gondoskodjék a 
gyerekről. Mikor ezek a „zaklatások“ gya 
koriakká lettek, Glaser följelentést tett 
zsarolás mialt A bíróság Hirsehhornnét, 
miután nem tudta "beigazolni, hogy a gyer­
meknek csakugyan Glaser az apja, tizen­
négy napi fogházra Ítélte.

Szerelmi dráma.
A vonat kerekei alatt.
— Saját tudósitónktól. —

Tegnapelőtt hajnalban két iszonyúan 
megcsonkított holttestre bukkant Tubiász 
Márton vasúti őr a csákovai helyi érdekű 
vasút vonal mentén. A meg jelent hatósági 
közegek a véres holttestekben Jung Ferencz 
gádi lakos korcsmáros feleségére és Schleisz 
Miklós gádi legényre ismertek, a kik közős 
elhatározással váltak meg az élettői.

A véres szerelmi dráma előzményei 
— mint nekünk Írják — a következők 
Schleisz Miklós gyakori vendége volt Jung-, 
nak b. ki előrehaladt kora daczára a mikor" 
özvegységre jutott, egy odavaló szegény,

I Választási mozgalom Debre­
cenben.
Programmbessédek

Dr. Varga Lajos, a harmadik kerületi 
függetlenségi párt jelöltje ma. vasárnap dél­
előtt tizenegy órakor tartja meg programra- 
beszédét a „Korona“ vendéglő nagyter­
mében.

Ugyancsak ma délelőtt tartják pro- 
grammbeszédeiket az összes szabadelvű 
jelöltek. Délelőtt tiz órakor Dr. Kőrössy 
Kálmán kezdi a programmbcszédck soroza­
tát a városházán. Utánna Márk Endre, 
azután Dobiecki Sándor és Végül Szabó 
Kálmán beszélnek választóikhoz.

Á sássiók védelme.
Hát erre is van törvény. Még pedig 

ez: „A ki a zászlót vagy jelvényt oly hely­
ről, hova annak kitűzése megengedve van, 
erőszakosan eltávolítja vagy megrongálja, 
a közigazgatási hatóság által rendőri utón 
200 koronáig terjedő birsággal, vagy 20 
napig terjedhető fogsággal büntetendők.“

Etetés, itatás.
Azt mondja a választási törvény: 

„Három hóhapig terjedhető fogházzal és 
ötszáz forintig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő az a ki az előbbi § ban emlí­
tett özéből (hogy a választó bizonyos je­
löltre szavazzon, vagy ne szavazzon, vagy 
hogy a szavalástól tartózkodjék) etet és 
itat, valamint az is, ki ezen etetést és ita­
tást elfogadja.“

A rendőrség a válassíáson.
A városi tanács legutóbbi ülésének 

határozatából kifolyólag megkereste a ren­
dőrfőkapitányságot, hogy a választás napján

MEGÉRKEZTEK!! ri6h ZESTeximnann. Testvérek, tisztelettel ér" 
tcsitik n t. vevő közönséget, hogy az őszi é 
téli Idényre minden kivánal rakat .kielégít® 
nagy választékú ezipők, csizmák, kalapok*

f«>hérneinüek és más úri divat csikkek már megérkeztek és a t. vevő közönségnek feltűnő olcsó árakban rendelkezésére állanak.
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az*z október 2-án a rend és csend fentar- 
tásáról különösebben gondoskodjék.

l-gyanezen végzésében utasította a 
tanács a rendőrfőkapitányságot, hogy a vá­
lasztási elnököknek a szükséges rendőri 
személyzetet bocsássa rendelkezésére.

wroonsieoK,
* Istentiszteletek. Ma vasár­

nap, szeptember 22-én a következő lel­
készek tartanak Istentiszteletet: Nagy­
templomban : Biró János s. leik. Kő­
templomban : Papp Lajos főiskolai sé- 
níor. Kossuth utczai templomban: Ko­
vács Zsigmond segéd lelkész. Ispotály! 
templomban: K. Tóth Kálmán lelkész. 
A róm. hath, templomban reggel 6 óra­
kor szt. mise, tartja Brősztel Lajos, 7 
órakor szt. mise, tartja Nyáry Ignácz, 
8 órakor szt. mise a gyirnn. növendé­
kek részére, melyen az elemi iskolások 
is részt vesznek, 9 órakor ünnepélyes 
nagy mise, tartja dr. Wolafka Nándor 
v. püspök, prépost plébános segédlettel, 
utánna szt. beszéd, melyet Nyáry Ignácz 
tart, S/|H órakor ezt. mise a Svetics- 
zárda növendékei részére, tartja Molnár 
Kálmán. V{3 órakor keresztény tanítás, 
tartja dr. Wolafka Nándor. 3 órakor
d. n. litánia, tartja Brősztel Lajos és 
szt. olvasó, tartja dr. Wolafka Nándor.

Az ág. hiiv. evang. templomban d.
e. 10 órakor Smid István segédleikész 
tart istentiszteletet.

* A várót gazdasági bizottsága
szorgalmasan tárgyalta most három napon 
keresztül a város jövő évi költségvetését. 
Az egyes tételeket alaposan megvitatták s 
életrevaló propozicziókat tettek. A költség- 
vetéssel jövő héten a jog- és pénzügyi bi­
zottság foglalkozik s ez lesz egyik logfon- 
tosabb tárgya a jövő hónap 9 én tartandó 
városi közgyűlésnek is.

# Debreozen menyasszonyai 
®8 vőlegényei. Lapunkban legutóbb 
közölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
következők: Sutor Károly (r. kath.) 
asztalosmester, Strébeli Máriával (r. 
kath.), Ale István (r. kath.) czipósz 
mester, Gulyás Eszterrel (ev. ref) 
Micskei Sándor (ev. ref.) kefekötő’, 
Varga Julránnával (ov. ref.), Schádck 
Károly (r. kath.) mozdonyvezető, Neu­
bauer Ilonával (ág. ev.), Boross Ottó 
(r. kath) magánhivatalnok, Wodiáner 
Olgával (r. kath), Tóth Gyula (ev. ref) 
bádogossegéd, Deutsch Rózával (r. kath.), 
Püspök István (ev. ref.) kazánkovács, 
Bartkó Etelkával (r. kát.), Kokas Sán- ' 
dór (ev. ref.) kömüvessegéd, Erdélvi 1 
Erzsébettel (ev. ref.), Berta Ferencz ! 
(ev. ref.) kocsis, Molnár Borbálával (ev. J 
református.)

• UJ postahivatal Debreosenben. !
lJobrcczen város emelkedő forgalmát bizo- í 
“yjt.if az j8i h°gy Uj'abb postahivatal felál- ! 
mását határozta el a váradi igazgatóság í 
Ezen postahivatal már f. hó 26-án műkö­
désbe lép éa erre vonatkozólag az igazga­
tóságtól alábbi értesítést vettük: Debreczen 
szab. kir. város csapó utczai városrészében 
a Leapó-utcza 105. ez. házban „Dobreozcn

5.“ elnevezéssel 1901. évi szeptembor hó 
26-án postamesteri kezelésben teljes feladó 
szolgálattal működő postahivatal lép életbe. 
Ezen postahivatal postai összeköttetését a 
Debroczon városban közlekedő helyi és 
körpostajáratokkal fogja kapni. A posta­
hivatal a postatakarékpénztár közvetítő hi­
vatala gyanánt fog működni. Nagyváradon 
1901 szeptember 10 én. A posta-távirdá 
igazgató.

* Ak IparteetüUt a magyar
nyelvért. Boszterazéről, ahol rakon- 
czátlankodva élnek vissza a magyar 
nyelv tiszteletével, átiratot intéztek a 
debreczeni ipartestülethez, még pedig 
német nyelven. A debreczeni ipartestü­
let nyomban visszaküldte az összes 
iratokat azzal a kijelentéssel, hogy 
„ Magyarországon tessék magyarul leve- 
lesni.* Beszterczét ez a levél nem józa- 
nitotía ki, hanem újra vissza küldte az 
iratokat, mert ~~ úgy mond — az ő 
érintkezési nyelvük a német. A debre­
czeni ipartestület sem maradt adós, le 
intette a germanizáló hadat alaposán s 
azt is megmondta, hogy szóba se áll 
vele mindaddig, amig magyar nyelvű 
átiratot nem küld.

'Smat/cmm l)Mhi 1901 szeptember 22

... . Erdélyi Istvánná meghalt. Er­
délyi István rendőrfogalmazót fájdalmas 
veszteség érte. Hőn szerető hitestársa, a 
szerelő feleség, gondos anya rövid ideig 
tartó szenvedés után elhunyt. A család kö­
vetkező tartalmú gyászjelentést adta ki: A 
megmérhetlen fájdalom terhe alatt leros- 
■Aa<cVia *u^atiuk, a felejthetetlen, szeretett 
J* fele*ég, anya, anyás és nagyanya Er­
délyi Istvánná született Pograschek Róna 
asszonynak rövid, do súlyos és kínos szen­
vedés után életének 50-dik évében, folyó 
évi szeptember hó 21-ik napján délelőtti 
10 orakor bekövetkezett elhunytét. A meg 
boldogult drága halott földi részei folyó hó 
23 Jk napján, délután 3 órakor fognak a 
Teloki-utczai 10. száma házunknál tartandó 
rövid gyászszertartás után a Kossuth utczai 
ev. ref. temetőben örök nyugalomra tétetni. 
Mely végtisztességtételre az elhunyt roko­
nait, ismerőseit, valamint a bánatos férj
tiszttársait gyászoló szívvel meghívjuk _
Az elhunytunk férje: Erdélyi István 
rendőr-fogalmazó. Gyermekei: Erdélyi Er ! 
zsébet férjével Unghvári Lászlóval és , 
gyermekeivel; Erdélyi Sándor m kir ' 
honvédfőhadnagy hadbíró; Erdélyi Terézia;' 1 
Erdélyi Róza, férj Dr. Rácz Károly kir. ! 
albiróval; Erdélyi Béla. J

* A debreczeni róm kath.
~ og*ymn&*9Ímn. A debreczeni fogy in­
ná,dumunk ügyeit a bőkezű adományaik- 

j kal . megalapító tényezők között kötött 
i 8 miniszteri és püspöki jóváhagyással 
j ellátott szerződés értelmében egy fő 
: gimnáziumi bizottság fogja intézni, melv 
1 tegnap tartotta alakuló gyűlését. Tagjai 

lesznek dr. Wolafka Nándor v. püspök 
prépost-kanonok elnöklete alatt: Váczi 
János egvh. főgondnok, Ünger Gusztáv 
isk. széki főgoudnok, Dobieczki Sándor, 
Nagy Sándor, Körner Adolf, Oláh Ká­
roly, Mihalovits István, Várady Károly 
Vas Károly, Wolafka Antal, dr Irinyi 
István A bizottság megalakulván tár­
gyalás alá vette a főgymnásium ópitésének 
ügyét. Hosszas eszmecsere után arra a 
megállapodásra jutott, hogy az ügy Kür- 1 
gősségénól fogva a főgymnásium építésére j

nem ír ki pályázatot, hanem felterjeez 
tóst intéz dr. Schlauch Lőrincz bíbor 
nők püspökhöz, melyben javaslatba hozza 
és kén, hogy a főgymnázium építését 
pályázat nélkül Stegmüller Árpád hely­
beli vállalkozóra legyen kegyes bízni 
ki már pályázat utján a kegyesrendi 
rendház építését is elnyerte volt. Az 
építés ellenőrzésére egy bizottságot vá­
lasztott, melynek tagjai Dobieczki Sán­
dor, Körner Adolf, Várady Károly 
Ericz Ernő, Siegmeth Károly, Vinnai 
Géza, a bizottságban való közreműkö­
désre felkéri még Aczól Géza városi 
főmérnököt és Latinovics Mihályt. Az 
engedély leérkezése után haladéktalanul 
hozzáfognak az építéshez és két gyö­
nyörű épület fogja nemsokára díszíteni 
városunkat.
, , * VendégIőben. Vendég (az étlapot
tanulmányozva): Teknősbékaleves van ina 
.. .nekem is volt egyszer egy teknősbékáin !

Korcsmáros: Hát csakugyan van a vi • 
lágon teknősbékaf

* A megrendelések gyűjtése.
A vigécztörvény kijátszása miatt három­
száz korona büntetéssel sújtotta a rend­
őrség bűnügyi osztálya Manheim buda­
pesti szabót, amiért megrendeléseket 
gyűjtött. Manheim erre iparengedélyt 
váltott s újra elkezdte a megrendelések 
gyűjtését. Csakhogy a törvénynek erre 
is van tiltó rendelkezése s Mannheimot 
a rendőrfőkapitányság újból eltiltotta a 
megrendelések további gyűjtésétől.

* Estért bimbó. Ifj. Kostya János 
aranyművest sulyes veszteség érte. Hét hó­
napos Ilonka nevű leánya tizennégy napi 
szenvedés után meghalt. Temetése a Mé- 
liusztér 15 számú háztól lesz a róm. kath. 
egy ház szertartása szerint holnap d u. 3 órakor

* Meglőtt gyermek. Karsai 
István tizenötvés gyermek keservesen 
meglakolt azért, hogy nehány fürt sző­
lőt akart lopni a más kertjéből. Kint 
őgyelgett tegnap délelőtt a kertek alatt 
s sóvárgó szemekkel nézte a kerítésen 
tut a gazdag termésű szőlő tőkéket. 
Szebbnél-szebb fürtök mosolyogva in­
tettek feléje. A gyermek nem sokáig 
birt ellent állni a csábításnak, átugrotta 
az árkot s mohó étvágygyal látott 
hozzá a csemegéléshez. A falatozás 
annyira elfoglalta, hogy későn vette 
észre a csősz közeledését, Ijjedten ugrott 
fel a szőlőtőke mellől és vad futásban 
keresett menedéket. A csősz mindenült 
nyomon követte s többször felszólította
a megállásra Karsai bízva lába gyor­
saságában ügyet sem vetett a felszólí­
tásra, hanem tovább futott. Mikor a 
kerítésen akart átugrani, eldördült a 
fegyver s a gyermek hangos kiáltása 
jelezte, hogy a golyó talált. A csősz a kerí­
téshez érkezve nem találta sehol a meglőtt 
fiút. Hasztalan kutatta fel az árkot, nem 
akadt nyomára. Karsay pedig ezombjá- 
ban négy sréttel a bokrok védelme 
alatt menekült tovább a város felé. A 
városba érkezve nem mert a Homok- 
utczán lakó özvegy édes anyja lakására 
menni, hanem nagy kínnal kivánszor-

f:—nil- éc C7****ka f%I814i~áx«lás tt_ _
arvas Testvérek az *«• *» t«i idényre divat»»
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/ott a kórházba, hol azonnal ápolás alá 
vették. Állítása szerint az eset a Ho­
mok kertben történt, de azt, hogy ki- 

j, szőlőjében és melyik csősz lőtte 
meg nem tudja megmondani. Délután 
folyamán erős sebláz kínozta, de esio 
már kedélyesen beszélgetett, tréfálva 
mondogatta, hogy azért lőtt reá a csősz, 
mert elfelejtett ma-ával kenyeret vinni 
g a gyomorfájás fájdalmaitól akarta 
megkímélni. Sebei, melyek közöl kettő 
súlyosabb természetű, tekintettel fiatal 
korára és erős szervezetére egyelőre 
nem adnak okot. Édes anyját a rendőr­
ig értesítette a fia szerencsétlenségéről

* Kímélet- A.: Olvasta P Nyolez nap­
pal ezelőtt egy fiatal leányka mászott a 
jtfontbbnkra s ott a csúcson egy dalt éne­
kelt. — B.: Igazin szép ez a kiméleteesóg, 
más leány nem mászik föl olyan magasra, 
ha énekelni akar.

* Félholtra vert munkáé.
Zsid&i László csavargó napszámost in­
dulatos, heves természete végzetes tettre 
ragadra. Tegnap délután a Csiceogó 
korcsmában, rendes tartózkodási helyén 
mulatott. Bal végzete éppen ekkor ve­
zette elébe Prikó György napszámost, 
a ki a mellett, hogy hülye, ráadásul 
még ugyancsak be volt rúgva. Ilyen 
állapotban inderkedni kezdett Zsidaival, 
akit végre annyira kihozott sodrából, 
houy a dühös 7 údai felragadta a mel­
lette heverő kapát s ásnál Prikó felé 
sújtott. A csapás Prikó fejét érte s 
tizenkét czentiméter hosszú mély sebet 
ejtett rajta. A szegény hülye ember 
szónélkül terült el a földön, mig Zsidai 
a vér láttára kijózanodott s rémülve 
menekült az odaérkező rendőrök elől. 
Hordágyon, eszméletlen állapotban szál­
lították be a kórházba a súlyosan sé­
rült embert. Eszméletét még a késő 
éjjeli órákban sem nyerte vissza és igy 
eddig még nem tudták kihallgatni. Ke­
zelő orvosai nem sok reményt fűznek 
felgyógyulásához.

* Üzérkedés a jótékonysággal.
Felhívták a figyelmünket azon körülményre, 
hogy a környékbeli városok határaiban úgy­
nevezett (frucht enarerek) gabona tolvajok 
garázdálkodnak Ezek úgy szélhámoskodnak, 
hogy hamisított okmányokkal gyűjtenek 
állítólag ref. templomok, iskolák építésére, 
vagy leégett községek segélyezésére. Szekér­
rel, lóval járnak a caéplés ideje alatt ta­
nyáról-tanyára és a jótékonyságra hajlandó 
földmivceektől gabonával megrakott szekér­
rel térnek vissza. Az ilyen szédelgőket igen 
nehéz leleplezni, mert nem közönségesen 
hamisított ajánlólevelük van, hanem tényleg 
kiadott engedélyek másolatára tesznek szert 
s >gy ha illetékes helyen kérdezősködnek a 
kételkedők, megnyugtató választ adnak, ab­
ban a jó Íriszemben, hogy az eredetiről van 
szó. A csendőrség hasznos munkát teljesí­
tene, ha erélyes nyomozást indítana egabona- 
Jolvajokkal szemben és megakadályozná, 
‘'°gy a jótékonyság czógóróvel egy nehány 
alak fosztogasson és négy-öt hét alatt vag- 
gon számra gyűjtsék a terményt, hogy 
azután egész éven keresztül, mint aki dol­
gát jól végezte, valamelyik fővárosi kávé- 
házban csendes játék mellett tölthessék az 
'dot. Ugy véljük, ha a gabonakereskedőket 
a közeli Bzoboszlói, hadházi stb. községek­

ben meghallgatnák, azok jó nyomra vezet­
hetnék, mert a szédelgők bizonyára azok­
nak adják el az összekoldult gabonát.

* Baleset a kortes-zászló 
miatt. Özv. Bálint Tamásáénak ugyan 
nincsen szavazati joga, de azért ki 
akarja venni részét az alkotmányos küz­
delemből. Házának ntezai lakását füg­
getlen polgár lakja, a ki nem is késett 
kitűzni a jelölt nevét lengető lobogót. 
Bálint Tamásné azonban kormánypárti 
érzelmekkel van tele s ő is ki akarta 
tűzni a jelölt lobogóját. Mivel azonban 
a házra, amelyet független polgár bir 
bérbe, nem tehette, ugy akart segíteni 
magán, hogy a kerítés mellett álló kút 
ágasára sz gezteti ki a lobogót. Erre a 
munkára József nevű fia vállalkozott, 
a ki szerencsésen feljutott ugyan a kút- 
ágasra, de szerencsétlenül került le 
onnan. A létra kibillent a lába alól s 
a magas kucágasről ugy esett le a kü­
lönben csak tízéves fiú, hogy a jobb 
karját törte. Bálint Tamásáénak ez az 
eset bizonyára elvette a kedvét a kor­
tes liczitácziótól.

* Wächter Ignács okleveles zon- 
gorakészitő és hangoló, aki országszerte 
több mint 35 óv óta általános megelégedés 
mellett működik, jelenleg Debrcczcnben 
időzik, állandóan ide szándékozik lakását 
áttenni, ez utón hozza a n. é. közönség 
becses tudomására, hogy minden zongora 
hangolásra megkeresést készséggel elvállal 
s lelkiismeretesen teljesít. Megkeresések 
László Albert és Trea zenemükereskedéaébe 
intézendők.

* Elveszett. Tegnap a Hadházi utón 
a laktanyától a város széléig elveszett egy 
kosár fehérnemű. A becsületes megtaláló a 
II. kér- rendőrségnél megtudható czim alatt 
illő jutalmat kap.

* Szerencsétlenség a bör­
tönben. Kerpelesz Dávid keserves sor­
sát csak a tegnapi lapunkban örökítet­
tük meg s ma újból halíattat magáról. 
Szegény embert üldözi a balsors, mert 
egyik bajból még ki sem került, már is 
újabb szakad a nyakába. Csavargásért 
nyolez napi elzárásra Ítélte a rendőrség, 
melyből tegnap egyet már el is töltött. 
A közös czellában társaitól, kiket meg­
vetéssel sújtott, — félrehuzódva ott 
feküdt a szélső fapadon. E pad közelé­
ben állott egy vízzel telt edény, mely­
ben karból oldat volt, amit a czella 
deezinfic*iálására szoktak használni. — 
Kerpelesz ezt az edényt beverése köz­
ben lábával feldöntötte s a maró folya­
dék ráömlött. A szerencsétlen ember, 
kinek ballábát a maró folyadék bor­
zasztóan összeégette, irtózatos fájdal­
mában hangos segélykiáltásra fakadt. 
A bünügyiosztályban egész kavarodást 
idézettt elő a szokatlan segélykiáltás s 
kíváncsian siettek megtudni az okát. A 
czellaajtó felnyitása után látták a föl­
dön fetrengő Kerpeleszt, azonnal sza­
badra vitték és ápolás végett a kór­
házba szállították.

* Halmágyi Sámuel női és gyer­
mek felöltők áruházában Debreosen
főtér megérkeztek: a legújabb női felöltők, 
paletók, gallérok, szörmoáruk u m : szőrme­

gallérok karmantyúk, nyak-coljék igen ízlés" 
teljes és dús kiválasztékban. Leányok rá­
esőre felöltők minden szín és nagyságban. 
Az árak a lehető legjutányosabbak.

* A. hölgyeknek mindig nagy gon­
dot okoz a toaletté; ennek egyik legfőbb 
kelléke a mellfiiző (mieder), mely széppé, 
plasztikussá teszi a termetet, még azoknál 
is, kiknél a szép szabályos forma nem ada­
tott meg. Önök azt hiszik, hogy ezt bár­
minő fűzővel elérhetik ? Nem. Azon külföld­
ről beözönlő fűzők nemhogy csinossá tennék 
a termetet, de egészségi szempontból ártal­
masak Orvosi vélemény szerint ezek a test ■ 
hez szabálytalanul simulnak és igy meg­
gátolják a vérkeringést, amelyből leggyak­
rabban a legnagyobb betegségek származ­
hatnak. Ezt elkerülhetjük és a külföldre 
sem küldjük pénzünket. Van Debreczenben 
Goldstein Karolinának (főtér, Biedermann - 
palota) egy kitünően berendezett mellfflző 
(mieder) gyára, ahol csak mérték szerint 
készülnek a mollfüzők; tehát egészségi 
szempontból teljesen megfelelnek az orvosi 
szabályoknak. Különben a gyár már szám­
talan nagy szaktekintélytől bir elismerő 
levéllel. Mellfüzők a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelig hat óra alatt elkészülnek

TÁTIKÁTOK.
Ssocialist» zavargás Kassán.

Kassa, szeptember 21. Beöthy Ákos 
képviselőjelölt mai programmbeszéde alkal­
mából a kassai sxíocxiUist&k véres 
s a vargáét insoeniroetak, melynek csak 
nagy nehezen tudta végét vetni a rendőrség. 
A szocziálisták ugyanis mindenáron meg- 
akarták zavarni a programmbeszédet s cso­
portostul vonultak a Schalkház elé, mely­
nek erkélyéről Beöthy beszélt és erősen 
abczugolni kezdették a jelöltet. Persze a 
rendőrség igyekezett a zavargókat 
eltávolítani miközben valóságos 
véres haroz fejlődött ki közöttük. 
Nagy nehezen sikerült a zavargókat meg­
fékezni, kik közül mintegy negyvenet le is 
tartóztattak. A városban nagyon izgatottak 
a kedélyek s valóságos forradalmi 
hangulat uralkodik a lakosság 
között.

Borzalmas szerencsétlenség.
Budapest, szopt. 21. A bukarest palo­

tai vasúti szerencsétlenségről a következő 
újabb részleteket távirják: Az összeütkö­
zésnél mindkét vonat porrá zúzódott. A 
petróleumos kocsiból zuhatagként ömlött a 
petróleum s a gyorsvonat gépjétől lángra lob­
bant. Vérfagyasztó jelenetek történtek. — 
Markovics a hálókocsi-társaság felügyelője, 
nejével ugrott ki a hálókocsiból, a leányuk 
azonban szeműk láttára megégett. 
Miau Mihály kraiovai milliomos fellábával 
a kocsiromba szorult. — Rimánkudva 
kérte a gyorsvonat megmenekült gé­
pészét, hogy vágja el baltával a 
roMbaezorult lábát és gazdagon 
megjutalmazza. A következő pillanatban 
a láng belekapott a nábob ruhájába és 
összeégette. Harmincakét utas oda- 
égett.

Eg4n Ede nem öngyilkos
Budapest, szopt. 21. Rocblitz fő erdész, 

ki jelen volt az Egán Ede halálánál, Da­
rányi Ignácz földművelésügyi miniszter fel­
szólalására a következőket jelentette a sze­
rencsétlen esetről: „Tegnap reggel nyolez 
órakor Egán Edével kocsin utaztam 
Ungvárról Munkács felé. — Hegy-

üelDreozexi nri szabó Piaca, megyeház épület. Angol Modellek. Hazai angol és 
franczia divatszövetek raktára, legifjabb ÓS Iegill0dem6bb szövetck

érkeztekfi OTlTTOCf IVI ill Őszi és téli idényre bámulatos szép -g-j------ -----------v------------------ ...........
4* \J I M V v/O JLUJLKßX. amelyek megrendeléseknél precise az Utolsó angol divatlapok szerint dolgoztatnak fel,

Miután az utazás megszűnt, főtörekvósem lesz a helybeli urakat arról - meggyőzni, hogí 
Glen e,köröttem ir^a nézve, hogy ugy a e^áskban, mint «szövetekben még a legmesszebb menő Ízlést is teljesen kitudom elégíteni.



Ul.ii.í: -ÍIÜiMl ÜU&fceí
ark koz o Ívben Egán elővette Mauser- 
egyvorőt melyet a saját védelmére mindig 
magával hordott s kiszállóink a kocsiból 
Egán czelba akarván lőni a 25 foknyi lei 

OS hegyoldalon a töltölt fegyverrel kezé­
ben felfele lm,adt, mig én tőle balranyolez- 
lépésnyire kapaszkodtam a hegyoldalon. 
Egyszerre jobbról lövést hallottam s láttam 
Egant súlyosan sebesülve lezuhanni.“ Eddig 
tart a foerdesz jelentése, mely azt bizo“-

Egán Ede véletlen unteren- 
caetleuaég áldozata lett.

Forrongás a trónörökös miatt.
Ttdgrád, szept 21. Sándor király ked- 

í™ 3 .klrá,yu.0 születése napja alkalmából 
LunyeviczaNikodye hadnagynak, a királyné 
ocscsének tró nörökösként való jelölését fogja 
proklamélm. E miatt a városban óriási 
forrongás uralkodik.

Öngyilkos honvédszázados.
Munkács, szept. 20. Popputh János 

honvédszázados, a munkácsi 11. honvéd 
ery. ezred helyettes hadkiegészítő pa­
rancsnoka e hó 18-án délelőtt a Lator - 
cza melletti füzesben halántékon lőtte 
magát revolverével. Azonnal ször­
nyet balt. Öngyilkosságának oka élet- 
untság. Nagy részvéttel temették.

Az angolok veresége.
London, szeptember 21. A Tarkasd 

mellett vívott ütközetben az angolok vesz
Ä t?£L0í-b.V0,l> jelentet-
t»t. A tiszteken kW, elcSHo ÍZ,.' 
sebesült 34 dsidás. S

Kitüntetett polgármester.
, , Bes^tmbánya, szept. 20. Besztercze- 
banyábol jelentik: Ferdinánd bolgár feie- 

,2 án Koritnyiczáról jövet nár 
órát toltott Keszterczebányón, hol Csesznek 
Lyu.a polgármester volt a vezetője A fe­
jedelem tegnap érkezeit és Pöstyénbői kelt 
magyar levélben köszönte meg a polgár­
mester szívességét s a Szent Sándor-rSd 
lovagkercsztjet küldte meg neki.

Kiderített gyilkosság.
Saját tudósítónktól. —

• . ^8Z dunántúli község lakosait —
ß) ,rJak nekünk — gyilkossági eset tartia 
izgalomban Ezelőtt két hónappal történt
fduLl AÍko',“J"lfÍliwICgtly e,‘f“ * 

ke,L„r„elw 7kl‘

íi.n Vh"11, ,ol7lon Czivakodáeban élt. E 
napokban azonban kiderült, hogy gvilko- 
sagnak esett áldozatul. Sy SJ 08

Riekó Ferencz és a meggyilkolt T 
estvérek voltak. Amióta a szüleik elhaltak 

! k‘;koru ^nl°8 a bátyjánál lakott s ez
báTtotia az VaP0 t ÍS líi8kó l'erenczet 
kn» ™ * ’ mgy 11 vaSyont majd megkel osztani s azért folyton keresett alkal
” , ’ hogy ocecsét elpusztítsa. Egy hónán 

pa1 ezelőtt hajnalban Riakó kiment T 
istállóba, ahol az öcscse aludt s mert az
&”7í »0|‘0Bni »'-«i-k "“„4
mgott rá s sgyonverte. A holttestet „ 
kertben elásta s a faluban azt hiresztelte 
bogy oeaeso megszökött. te’

E napokban a katonai behivóval ke 
restek a legényt s mivel otthon nem volt 
? kezí08,t0 megkérdezte Riskó 5 éves fiát 
begy hol a Lajos bátyja P A kis fi, I ’ 
mondta, hogy a kertben van oláevl 2
£rÜA be^élgetB Cg!
».!?**• ,A, kézbesítő jelentése folytán f,d 
ásták a holttestet s miután a gyilkosságot
megállapították, Riskót letartóztatták 6

A bűntársak.
(Folyt.)

! . — Testvér...igen...igen ... Mondja
el neki, hogy a macróis gróf leánya, hogy 
atyja bízta rcám, ő menekült... Azóta nem 

I tort vissza, de mindég várhatja.. . könnyen 
I megismeri, arozkópét'keblén rejtegeti ...

Mondja meg testvér, hogy börtönéből a 
i conciorgormból menekült el...Oda vezeuse 
! ; • -Követelje a hatvannyolezas czella felnyi- 
; ta^at, ott...ott egy márvány kereszt ... a 

grót oda rejtő okiratait ... menekülésben 
j nem vihette magával.. .Igen.. .igen, akit 
í 071 rejtegettem s akit az Isten elvett, az a 
I macrois gróf egyetlen leánya. Bizonvitékai 

a concicrgeriben vannak...hatvan . hat­
vannyolezas czella... .Ne feledje el Ke­
resse fel Ilont. Tegye boldoggá . .. mondja 
el sorsomat...jaj...nehéz...fáj., ez, igen 
erem, hogy a halál. .. b

. Az öreg remete visszahanyatlott, szc 
meit lecsukta s fájdalmas nyögései nem 
indították meg gyilkosának Volnoirnak 
szivet.

Sapadtabb volt é a haldoklónál, job 
ban remegett, erősebb borzadály járta át 
mint valaha. . .Kémlelve pislogottá reme­
tére. Nagyon nehezen várta halálát, mi- 
kor ó is menekülhetett.. .

(Folyt, köv.)

A szabadalmazott
„JOHiT-féle

kemény-tóidat
minden kéményt megjavít a

bár7?elf irányból óa bdí 
mly erővel fuj J,, mi* 
elszivólag működik A 
kitódulósát nőm gátolhat;,, 
meg soha. A nap csak ked- 
ve/ő hatást gyakorol a ki- 
mény katíra. Eső javítja 
a koméay^huzatát Rozsda, 
sodas és kormoaodás

f° öv u*51 ehe tétién.^ SFel szerelése 
bárki által eszközölhető. Olcsóbb és iohh 
mindon hasonló szerkezetű kóménytohiónál 
A szabadalmazott „JOHN“-féIe kémény, 

toldo egyedül kapható^:

LUKÁCS VILMOSNÁL,

... *901 szeptember 22

I
^ra.33.-'U.Íny.w 5

1176
lm v„ k. szám.

Árverési hirdetmény.
A dobreczeni k ir jbirósápnak V 

2-.5S/12/1901 számú végzése folytán közhírré 
tetetik, miszerint Klein Jakab debreczeni 
Jakos részére Schneider István debreczeni 
lakostól 669 kor. 78 Üli. tőke, ennek 1899 
évi október hó 31 napjától számitandó 67, 
kamatai es eddig összesen 19 kor. 84 fill 
perköltség erejéig 1899. évi november hó 
25 en biroilag lefoglalt és 2253 koronára 
becsült kazibutorok, építkezési állványok és 
^”f“gílk5 koc8ij;» iovak és egyébb tárgyak- 
b„, 7»'«gtógot 1901 évi «zcpteSor
HO -,> én délelőtt 7„10 órakor kezdetét 
veendő es alperes lakásán, Csemete utczáu
híréiT” ' háznál, me8rtartandó nyilvános 
bírói árveresen a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali keszpenzfizetes mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni.

- ebreczen 1901. évi szeptember hó 7-én.

Török Péter,
hirói kiküldött.

T

KÖVÉR IMRE
ífTossythL-ntoza IS.

V,a.v ,.kézmü- és rövidáru üzlete.
■“janija dues/, felszerelt raktárát

az őszi és téli idényre-------
mm: Színes és fekete gyapjú ruha­
szövet, beszerzési áron alul, flanel mosó- 
volez, selyem ói posztó téli kendők, férfi 
fehéraemiiek, nyakkendők, harisnyák rö- 

LHÜLÜö^-áruk rondkivöl jiijánvss áron.

Van szerencsém a n. közönségnek 
) tudomásár* hozni, hogy megérkez­
te a az őszi és téli idényre való 
önöm bel- és külföldi posztók! 
gyapjúszövetek, sekeviotok és 
mindenféle fekete camgarnok,

a melyeket a legjntányosabb árban va- 
gyok kepes az igen tisztelt vevőim ren 
delkezésőre bocsátani.

Azonkívül 500 drb öitöuyma 
ifid eket igen olcsó árban kaphatni. 

Szives pártfogást kér

KLEIN JAKAB
posztókeroskedő 

a főtőzsde mellett
meglepo oicHQ árak! ™

Szűcs-üzlet átvétel.
Vali. szoiencséüi a t. közönséget 

tudatni, hogy a főpiaczon fennállott

KISS 1 MR Eile
smiles-üzletet
a nyaralásra beadott ruhákkal együtt 
átvettem és azt a mai kor igényei sze­
net berendezve, mindennemű szűcs 
árúval felszereltem. Jutányosán ké­
szítek minden e szakba vágó szücs- 
munkát jótállás mellett. A t. közön­
ség pátfogását kérve vagyok

tisztelettel NAGY JÓZSEF,
szücs-mester. 

Piacz-utcza 30 sz. Tamássy-ház.

Verseny czipöiizlet
Tolnai Dániel áruháza
Debrcezen, főpiac/, főposíával szemben.

Tolnai Dániel áruháza
Debreezen, Főpiac/, főpostával szemben.

Tolnai Dániel árúháza
Oebreczen, Főpiac/, főpostával szemben.

Tolnai Dániel áruháza
Debreczcn, Főpiac/, főpostával szemben.

Tolnai Dániel árúháza
Oelirmcn, Pópiaei, íópostávul szembe,,.

ajáai férfi, női és gyermekezípőket a
7>' gyszerübbtől a legfinomabb kivitelig.

CzipŐ árúit e őuyöaen ismert elsőrangú 
műhely kór-i kószitéseiből szerzi be, miáltai
tartósság tekintetében elégedetlenség 
ki van zárva

Óriási, választéka raktárt tart mindennemű 
s minden idényhez való czipő árúkban.

Egyedüli legolcsóbb bevásárlási ferrás I

Úri divafezikkeket u. m, logdjabb divafu 
kalapokat, fehérnemüoket, nyakkoudőke 
és harisnyákat rendkívül leszállított
árak mellett árúéit »i.
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Miután a hegyaljai szőlők is. bő
szüretet ígérnek,

IOSENKÓ ANTAL,.£&
ottani nagy bortermelő elhatározta, 

régebbi
hogy

asszu és szomorodni borait
a deb eczeni piacion forgalomba hozza, 

Kinek tehát igazán jó és valódi szo­
morodni és tokaji asszírra szüks'ge van,
forduljon
iHCoxitseJk: G-óza.

fűszer- és borkereskedőhöz
===== ZKosaxitti-vitoza. —-■■■ -

I • «TBU BTWY tj -H uB\srrja m

r~

3 legolesíibban kaphatók
a debreceni 

kőipar vállala:
K.HON ÉS TÁRS A,

si rkö raktárában■w.
* Debreozen, Piaoz u 56

f

Havi- és heti
részlet-xlzlet-

Van szerencsém a n. é. közönség b 
tudomására hozni, hogy Hatvan 11 17
szám alatt 10 év óta fennálló

hm- és heti részletüzletemben
az 087,1 és téli idényre nagy választókbim 
kaphatók és pedig: női kábátok óa gailé- 
rok, kész férfi öltönyök és téli kabá­
tok, továbbá vásznak, női ruha-szöve­
tek, "szőnyegek, csipke és szövet liig- 

gönyök
Szive* páitíogást kór kész tisztelettel:

KOHN HERMANN
Hatvan-u. 17.

alapittatott lese.

ércsöntöde és kútfúró vállalata
Debreczen, SimonlTy-utcza 15.

Ajánlja saját készítményül kút szivattyúit 
= 2 évi jótállásáéi. ■■ ' ; -----

Jó vizű kutak fúrását helyben és vidéken 
gyorsan éfc Iogjutínyosabbati jótállással eszközöl.

n

Raoaaöom_________

h Felhívás
a hölgyekhez!

Az urak képviselőt válasz- 
H tanak.
^Hölgyeim, Önök is válasz- 

szanak.......
■ lezey Gyula nöi-divat üzletében, 

■acztér, Biedcrmann-ház. Női riihil 
zeveteket, flaneleket, szin'artő mosé- 

velezeket. Nagy választék ruhadiszek 
. ü *í°dékekbon. Teljes női angol kos- 
>U illek minden színben V írttól kezdve, 
kész téli blúzok 1 fittől. — Téli
. rní,ázat ésv hnvl-nvá'". ^
- coannaam

---- — ■tMv^nrwnw.iimr*«nraMM»

nem galicziai
bűzös füstölő, hanem valódi három 
csillagos amerikai petróleumot 
szolgálunk h ás hős szállítva, öt 
literes kannákban 18 kvért literenként.

NEUMANN és WE1SZ
festék-, zsiradék és 

petróleum nagykereskedők.
!EIa.t'v«.3a-\i'tcza G_ szóm.

illlfceslsefcelg 
tervezeteket és javításokat
szakszerűen és jutányos árban eszközöl

Hegedűs István,
építész.

Lakás és iroda: Csemete utcza 6. sz1

Tamilok figyelmébe!
Ki.tinő iskolai hegedűt vonóval, bámula­
ton - lesó árban, kitűnő húrok <> flll. feljebb. 
Mindennemű hangszereket, ezimbalmo- 
kat, saját készítmény, 4 évi jőtálással rész­
letre is. Hegedű alkatrészeket, czimbalorn 
alkatrészeket, húrokat s bárminemű hang­
szer alkatrészek csak nálam szerezhetők 
be, mindennemű hangszerek készítésére 
egyedüli műhelyem, hol mindennemű hang­
szerek készülnek. Hangolásokat oszközlök. 
Öreg czimbalinot becserélek és hangszereket 
veszek, a t. zenekedvelő közönség meggyő­
ződését kérem, tisztelettel.

Tóth János,
Főtér 41. Killer bntorg áros udvarában.

Hazai ipar! Magyar gyártmány!

padló íóuyináz
Kaszanyitzky Endre
Debreozenbea, Fiaoz-uícza.57.

ajánlja a legnagyobb vá­
lasztékban és a legjutá- 

nyoeabb árak mellett 
Ditrnár, Brünner és 
hazái gyártmányú 

és függő

lámpákat,
Astral-, Meteor-, Apolló-, 

Csoda-, nap-, villám, pet­
roleum- és szesz Auer- 
gáz égőkkel Úgyszintén 
porczehán s angol fa
yengecttoző-.tliea-.kávé-,
fltoeta- ÓS mosdó, valamint 1 

) mindennemű asztali. Mg- ! 
nac és iiqueorSs iivcytész- j 
leteket, majolica bronz és | 

ehiua ezüst
újdonságokat

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan tel 
jesittetnek.

•Árjegyzékkel kívánatra bementve szolgál

JV
Nőm kell Osztrák, nem kell német, 

nem kell külföldi gyártmány, hanem 
vegyünk Berkes-féle „EM&E“ padló 
tenymází, s igy elérjük, hogy kitűnő, leg 
jobb magyar gyártmányt kaphatunk h e mel­
lett kiváló közművelődési cznlt szolgálunk 
mert 5% as „EMKE“ javára szolgál.

A Berkes-fél „EMKE“ szobapadló - lock: 
rögtön szárad s igy a fényezett szoba már 
1 óra múlva használatba vehető.

A Borkes-fóle „EMKE“ szobapadló-lack : 
szagtalan, tehát nem kell a kellemetlen ter­
pentin szagot napokig a szobában tűrni.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-la ik : 
mosható s szárazra törülve fénye még fokozottabb.

A Bor, os féle „EMKE'* szobapadló-lack : 
Víztől nem lesz foltos, mint a többi lack.

A Berkos-féle „EMKE“ szobapadló-lack 
fényét a többi hasonló gyártmányok közöt 
eg tovább tartja, tehát legtartósabb.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló-lack 
üveg keménységűvé válik s igy legkevésbé kopik

A Berkos-félo „EMKE“ szobapadlé-lnck 
szeszszol hígítható.

A Berkes-féle „EMKE“ srobapedlólftck 
kitünően alkalmas konyha bútorok és más erő 
használatnak kitett tárgyak mázolására.

A Berkes-féle „EMKE“ ezobapadló-laok 
a ragadós padlókat szárazzá teszi.

Gyártás és iőels.dási holy:
Berkes Bertalan, Nagyvárad.

Eladási hely:
Kohn Henrik ur kere'sk. Debreczen“ 
Neumann és Weisz 
Tóth hálmán ur

RÉVÉSZZSIGMOND
CZIPŐ-, KALAP- ÉS ÚRI DIVAT RAKTÁRA 

Mg" Debreczen, Fóplacz, városi Táj bérlxátz. *^|

capnis

-tisztelettel van szerencsém Dibreczou város és vidéke t. vovőközönségónek 
becses tudomására hozni, hogy a fenti czikkek nagy választókban már megérkeztek 
és mivel sikerült egyes gyárosoknál nagyobb vétel folytán az árakat a még eddig 
ol nem ért mértékben leszorítani, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a t 
vevőközönséget rendkívül kedvező vételekben részesíthetem, miről a legeseké- 
lycbb vásárlásnál is személyesen meggyőződhet.

Némi tájékozás végett a kelendőbb czikkek árait a kővetkezőkben van sze­
rencsém köztudomásra h' zni.
Férfi sima vikszos bor ezipők párja 
Csikóbőr finom kivitelben betétes ks 
Férfi tűkön bőr ezipö betétén .
Magas szárú béléit ezipö egész finom 
Patent bőr Karlshndi .
Valódi Schabro női és férfi ezugos vagy fűzős ezipö 
Férfi lag czúgos vagy bergsteiger ....
Női Patent bőr ezugos ezipö 
Ugyanilyen fűzős, magasszárú
Női bőr kivágott ezipők 1.50. .... ....

Fiú és leány gyermek ezipők, csizmák minden árban
Legnagyobb részben hazai szolid kési munka.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek utánvét mellett. Czipő méret egy 

papirszolet a kéreg hátsó résiétől az orr közepéig, vagy a tudvalevő szám bekül­
dendő. meg nem felelő esetben becserélem, vagy a pénzt visszaküldöm.

2 frt 50 kr.
2 » 50 „
4 „ 75 „
4 „ 50 „
3 „ 20 „
5 „ 50 „
4 , 50 „
2 „ 40 „

2 n <ií> ,
Lag kivágott 1.75.

Tiszteleti 1

I RÉVÉSZ ZSIGMOND.



Dkbreczeni Újság

Apró hirdetések.
ij .]||Jjggg

Csáthy Ferencz
Debreczen, egyházién 2 sz. (nagytemplomnál.)

Ajánlja ÍOOOO kötetből álló
magyar és német

kólosönköny^táLréit
a n. ó. közönség ezirea figyelmébe jelen őszi 
és téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a köl- 

csönkönyvárjegyzók.

Halmágyi Sámuel tíL"1“,"
jó házból való fiú felvétetik.

A Takarék és Hitelintézet

C' I <1 (TÓTlCOn bútorozott utczai emtletiJLltgcinSan BZ0ba Október 1-től ki­
adó. Burgondia-u 4. sz.
Divntn« karban levő zongora meg- 

1 Ul Ja vételre kerestetik. Czim a ki­
adóhivatalban.
TelieS berendezés, elegáns finom,
í C5IJ1.J5 jutányosán eladó, esetleg dara­

bonként is. Czim a kiadóban.

Csapó-u. 4. szám alatti házában egy kettős 
és egy kiesebb bolthelyiség kiadó. Érte­
kezhetni. az intézet vezérigazg atójával a hiva­
talos órák alatt.

Eladó ház és kiadó rak­
tári czélra való föld. AJ{6.'
kir. herczeg-utcza 28. számú ház és ondódi 
földje kedvező feltételek alatt eiadó. Posta­
kertben 2. számú föld raktárnak kiadó. Érte­
kezhetni : Teleky-ntcza 17. szám, 3. ajtó alatt.

Kaiser Salamon |8
heti részlet-üzleí ében megérkeztek az őszi és 
téli kézmüáruk, női- és ,órfi felöltők, galló- 
rok áremelés nélkül kaphatók. j
RTitiphh üzlethelyiség kerestetik lakással 

Bővebbet a kiad6hivatalban.

Köhögésnél ÄSSrf JSÜt
Kapható Borsj czukrászdában 4% Jém ó* 

urak üzletében, l dobog 80 gllép.

1901 szeptember 22

k. h b.

Eladó fél telek utczai front - 6 méter 
az iskola mellett. Késes-uteza 68.

Tiáiytóti keze^ kerti és őrmellóki bor 
on I/a II 5o literen felüli mennyiségekben, 

eledé, JózsefHerczeg-utcza 9.
í pQcyrohh Paseatuti szőlő kilója 18 kr. 
Utg»éCUU Bán Kálmánnál Egyház-tér 
15. (Collegium mellett.)

HnnváH laktanyához közel újonnan
épült házban tiszti laknak al­

kalmas lakosztály — istállóval november 
1 -tői kiadó. Értekezhetni: Kótmalom-u. 3. sz.

Tiinaaryfalf fü*zcrkereskedő segéd, kiíapasztan kelló jártM9ággal bir> al„
kalmazást nyerhet nálam. Deutsch Lajos.
fVí'ltlPIl mtdndr kerestetik Ujfehértóra 
IV MC-II Breuer Foronczhez, esetleg bő­

vebbet Deutsch Ede gépkereskedő nyújt Deb- 
reczenben.
14 Űr ^erj° a tiszt-ínógő, szagnélküli 

IaI * petróleumnak Fazekas Kálmán 
festék 6s petróleum kereskedésében Hatvan- 
utcza 4 szám.

línry ÍA f°rgalmu füszer-üzlet italmórós- 
Ö« J sei kiadó. Czim a kiadóhivatal.

FÍAílT’Plf kereskedő-segéd alkalmazást 
r J kap Váray József filszerkeres-

kedősóben Debreczen.

Ooflkfl ^tda> jutányos árban kapható 
* Csapó-utcza 18, és Bethlen-ntoze

ffíirÍ«nVíÍk nők> férfiak és gyermekek 
UÖIlWiydR részére a legjobb színtartó
pamutból kötve jutányos áron beszerezhetők 
Márton 6yttla férfi és női divatüzletében, Bika
szálloda mellett. Hprsrya fejeléseket elvállal

Első debreczeni nagy választékú

Előnyomd«.
Női kézi-munkák iskolás leá­
nyok számára és hozzá szük­
séges színtartó selyem, 
selymes-pamut, kötő-pa­
mut és horgoló-ezérnák, 
szóval a kézi-munkához tar 

tozó összes kellékek
legolcsóbb bevásárlási forrása 

Füstös Testvéreknél,
Piacz-n. 12. Stenozinger házban.

. , — --------- utcza
45. számú háznál.

Petroleum t'sttánégő »zagnélküli,1 uII Ült;u(II literje 16 krajcz6rórt
kapható Deutsch A.bért és fia füszerkereske- 
reskedésóben Hatvan-atcza.

Felkötni való °^“oge BZŐ10,eatuti megrendelhe­
tők Szabó Lajos fiai czégnél.

EladÓ ®R^ adó™ontes uj ház, mely 570 
forintot jövedelmez, 5 nyilas tanyás 

újfölddel mely a szoboszlói országút mellett 
van. Czim a kiadóhivatalban.

Eladó makktermés. A ,bukor-
11 • vanyi

uradalomhoz tartozó, mintegy ezer kát. hold-
nyi bükkssál erdő ez éri makkokéira bérbe 
adandó. A makkoltatási idő tartama: a f 
évi október 1-től az 1902 márczius 15-ig.’ 
A bérbeadás csakis zárt ajánlatok utján tör­
ténik. melyek a megajánlott bérnek legalább 
U 10 /0 at levő bánatpénz csatolásával Már- 
ion liur« ügyvéd czirnére (Debrecvoii Pi- 
acz utcza 44. sz) küldendők, lekésőbb 
t « VI s/ept. h<> 25-éig. A bérho i

Z ",á8a ür46-tsóliV, bibur- :

Csemege-szőlő eladás.
Kitűnő Sassclus csemege-szőlő 

4 — 5 kilogrammos kosarakban kilo­
grammonként 15 krajcárjával kapható
HÉ“* u Erzsébet-sxőlőtelep *^c
elárusító-helyiségében. (Simonffy-u. 1.)

ANTAL VINCZE
Férfi divatüzlete.

Debreczen, Simon ffy-utcza 1. szám.

Tisztviselő egylet ruhaszállítója.
\an szerencsém az igen tisztelt megren­

delőim és a nagy közönség becses figyelmét fel­
hívni, hogy úgy a

fen és téli legel, fruexia (irat
szövete im

a legszebb kivitelben és nagy választókban 
megérkeztek, azokat igen szolid árban a leg­
újabb divat szerint készítem.

Díszruhák legjobb kivitelben. Amidőn
ezeket n .gybecaü tudomására b ózni szerem sém
van szöveteim megtekintését szíves figvei.
műkbe Ojanlva vagyok, kiváló tisztelettel •

AOTALVnrCZE.

Zárt ajánlati verseny, 
tárgyalási hirdetmény.

Dcb-eczen sz. kir. város közkórházi 
bizottsága a közkórháznak ágy- ésru 
hanemü szükségletét, fűszeráru 
anyag- és fogyasztási czikkeit
1902. évi január hó 1-től számított 3 évi 
időtartamra vállalat utján kívánván biz- 
tositani, azoknak szállítására zárt aján­
lati versenytárgyalást hirdet.

A szállítási részletes feltételek a köz­
kórházi gondnokságnál naponként d. e. 
9 12, és d. u. 3—5 óráig megtekinthetők.

A szállítandó mennyiségért a köz- 
kórház jót nem áll, de akár több az elő­
irányzatnál, akár kevesebb, ugyanazon ár­
ban lesz szállítandó.

Ajánlat akár külön, akár az összes 
czikkekre megtehető, — de csakis debre­
ceni kereskedők pályázhatnak, vászon- 
nemüekre kizárólag hazai gyártmánynyal 
s egyéb anyag- és frgyasztási czikkekben 
a lehetőségig hazánk ipari termékeivel, a 
vászonnemüekre ajánlatot tevők kötelesek 
előlegesen a kórház gondnokát ál mintákat 
is beszolgáltatni. Mintán előirányzati ár 
nincsen, ajánlattevők bánatpénzüket kész­
pénzben vagy óradékképes értékpapírok­
ban, 1901. évi október hő 19. napjának 
d- u- 5 órájáig Debreczen sz. kir. város köz­
kórháza gondnokságánál oly módon tar­
toznak letenni, hogy az ajánlati összeg 
5 %-áuak megfeleljtn. Ezen bánatpénz a 
vállalat elnyerése esetén visszatartatik s 
biztosítékká egészítendő ki 10 %-ra.

A zárt ajánlatok 1901. évi októ­
ber 20. napjának déli 12órájáig 
Debreczen sz. kir. város közkórháza gond­
nokságánál adandók be. Később beérke­
zett vagy bánatpénz letételérőli elismer- 
vényuyel fel nem szerelt ajánlat figye­
lembe nem vétetik.

A zárt ajánlatok 1901. évi október 
hó 21. napján d. u. 3 órakor fognak a 
városháza nagy tanácstermében eszközöltet­
ni, eredménye felett pedig a közkórházi- 
bizottság dönteud.

Debreczen, 1901. évi szeptember hó 
19-án.

A közkórházi-bizottság,

Figyelmeztetés!
Utóbbi időben a régóta kipróbált

HENKEL-féle
(fehérítő) sziksó

helyett egy utánzat van dicsőítve, 
mely azonban a Henkel-féle 
(fehérítő) szikodnak elismert 
kittinő tulajdonságait meg sem kö­
zelíti. el;

A fehérneműit megbecsüld gazd- 
asszony óvakodjék azért minden 
kártól és követelje csakis a valódi 
Henkel-féle szlksótjaz itt lát­
ható véd- 8JÁrt~
j^gygyel; Éswltmk mány nem 
mert sem- 5B|m||^5L a(l afeher- 

mi más DMBhHmJhÉI neműn k 
oly szép fehérséget mim a Henkel-féh^


